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Apakah Anda mengetahui laman 

internet “Belajar Bahasa Jepang”?  

NHK WORLD RADIO JAPAN juga 

menyediakan berbagai materi pelajaran 

yang berguna secara gratis. 

Silahkan mengaksesnya dan menikmati 

belajar bahasa Jepang!

 
 
Audio, teks dan ilustrasi bagi semua pelajaran 
Anda dapat mempelajari tata bahasa dasar dan ungkapan 

praktis dengan seluruh teks, audio & ilustrasi berwarna cerita 

Anna. Laman internetnya memberi kesempatan untuk 

mendengarkan audio kalimat per kalimat, yang memudahkan 

Anda belajar ungkapan bahasa Jepang secara efektif. Audio 

dan teks pelajarannya tersedia secara gratis. 
 

Sensei Oshiete 

Penyelia pelajaran, Prof. Akane Tokunaga, menjelaskan poin-poin penting. 

 

Kata Tiruan Bunyi 
Kata Tiruan Bunyi (Onomatope) dan kata-kata tiruan yang menggambarkan 

orang atau benda, diperkenalkan dengan audio dan ilustrasi. 

 

Daftar Suku Kata Bahasa Jepang 

Dari penulisan bahasa Jepang, “Hiragana” dan “Katakana” diperkenalkan. 

 

Daftar Kosa Kata dan Kuis 

Kata dan ungkapan utama yang digunakan dalam pelajaran, diperkenalkan. 

Ada juga kuis untuk memastikan Anda telah mempelajari artinya. 
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INDEKS 
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8 MÔICHIDO  ONEGAI  SHIMASU        12 

9 NANJI  KARA  DESU  KA        13 

10 ZEN-IN  IMASU  KA        14 

11 ZEHI  KITE  KUDASAI        15 

12 ITSU  NIHON  NI  KIMASHITA  KA        16 

13 SHÔSETSU  GA  SUKI  DESU        17 

14 KOKO  NI  GOMI  O  SUTETE  MO  II  DESU  KA        18 

15 NETE  IMASU        19 

16 KAIDAN  O  AGATTE,  MIGI  NI  ITTE  KUDASAI        20 

17 OSUSUME  WA  NAN  DESU  KA        21 

18 MICHI  NI  MAYOTTE  SHIMAIMASHITA        22 

19 YOKATTA        23 

20 NIHON NO UTA O UTATTA KOTO GA ARIMASU KA           24 

21 IIE,  SOREHODODEMO        25 

22 OSOKU  NARIMASHITA        26 

23 OKÂSAN  NI  SHIKARAREMASHITA        27 

24 TSUKAWANAIDE  KUDASAI         28 

25 TSUKUE  NO  SHITA  NI  HAIRE        29 

26 TSUGI  WA  GANBARÔ        30 

27 DARE  GA  KEKKON  SURU  N  DESU  KA        31 
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28 SHIZUOKA  E  YÔKOSO        32 

29 CHIKAKU  DE  MIRU  TO,  ÔKII  DESU  NE        33 

30 MÔ  SUKOSHI  SHASHIN  O  TORITAI  DESU        34 

31 MÔ  HACHIJÛNI  SAI  DESU  YO        35 

32 FUTON  NO  HÔ  GA  SUKI  DESU        36 

33 ANNA-SAN  NI  AGEMASU        37 

34 YAWARAKAKUTE  OISHII  DESU        38 

35 KUREJITTO  KÂDO  WA  TSUKAEMASU  KA        39 

36 BENKYÔ  SHINAKEREBA  NARIMASEN        40 

37 FUJISAN O MITARI, OSUSHI O TABETARI SHIMASHITA        41 

38 KASHIKOMARIMASHITA        42 

39 KAZE  DA  TO  OMOIMASU        43 

40 ATAMA  GA  ZUKIZUKI  SHIMASU        44 

41 
GAKUEN-SAI  NI  IKU  KOTO  GA  DEKITE,  

TANOSHIKATTA  DESU      

   
45 

42 DORE  GA  ICHIBAN  OISHII  KANA        46 

43 DÔSHITE  DESHÔ  KA        47 

44 WAGASHI O TABETE KARA, MACCHA O NOMIMASU        48 

45 OTANJÔBI  OMEDETÔ        49 

46 
KIKOKU SURU MAE NI, YUKI O MIRU KOTO GA DEKITE  

SHIAWASE DESU     

   
50 

47 NIHONGO-KYÔSHI NI NARU NO GA YUME DESU        51 

48 IROIRO  OSEWA  NI  NARIMASHITA        52 

 

[Tambahan] Kata Sifat/Pembilang  

     Kata Kerja  

Daftar Suku Kata Bahasa Jepang  

  
 
 
 
 
 
 

 

53 

54 

56 

 
Di universitas Di asrama Perbelanjaan & Restoran Kebudayaan 

Jepang 

Bepergian & 
Berjalan-jalan 

Penyelesaian 
masalah 

Acara Khusus 
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      Pelajaran 1    

            WATASHI  WA  ANNA  DESU 

 

 

 

 

 

 

Anna 

 

HAJIMEMASHITE.  

WATASHI  WA  ANNA  DESU. 

Hajimemashite. 

Saya Anna. 

 

Sakura  

 

HAJIMEMASHITE. 

SAKURA  DESU. 

Hajimemashite. 

Saya Sakura. 

 

Anna 

 

YOROSHIKU  ONEGAI  SHIMASU.  

Senang berkenalan dengan 

Anda. 

 

Sakura 

 

KOCHIRAKOSO. 

Senang berjumpa dengan Anda 

juga. 

 

 
                                                    www.nhk.or.jp/lesson/indonesian/ 

       PELAJARAN 11   

            ZEHI  KITE  KUDASAI 

 
 

              

 
 

 

 

 

 

  

 
 
 
 
 
 
 

 

Anna  

KONSHÛ  NO  DOYÔBI  NI  RYÔ  DE  

PÂTÎ  O  HIRAKIMASU. 

SAKURA-SAN,  ZEHI  KITE  KUDASAI. 

 Pada hari Sabtu pekan ini, kami 

akan mengadakan pesta di 

asrama kami. 

Sakura, mohon usahakan datang. 

 

Sakura 

 

 

WÂ,  IKU  IKU. 

KONDO  NO  DOYÔBI  NE. 

 Wah, saya ingin sekali pergi.  

Hari Sabtu mendatang khan? 
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            KORE  WA  NAN  DESU  KA  

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Anna 

 

SAKURA-SAN.  HAI,  DÔZO. 

 Sakura. Ini untuk Anda. 

 

Sakura 

 

KORE  WA  NAN  DESU  KA. 

 Apa ini? 

 

Anna 

 

SORE  WA  TAI  NO  OMIYAGE 

DESU. 

 Itu adalah oleh-oleh dari 

Thailand. 

Sakura 

 

ARIGATÔ  GOZAIMASU. 

 Terima kasih. 

 

Anna 

 

DÔITASHIMASHITE. 

 Terima kasih kembali. 
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      PELAJARAN 3       

            TOIRE  WA  DOKO  DESU  KA 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

 

Sakura 

 

KOKO  WA  KYÔSHITSU  DESU. 

 Ini adalah ruang kelas. 

 

Anna 

 

WÂ,  HIROI. 

 Wah, luas. 

Sakura 

 

ASOKO  WA  TOSHOKAN. 

 Di sana adalah 

perpustakaannya. 

 

Anna 

 

TOIRE  WA  DOKO  DESU  KA. 

 Di mana toiletnya? 

Sakura 

 

SUGU  SOKO  DESU. 

 Persis di situ. 
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      PELAJARAN 4     
               TADAIMA 

 

 
 

 
 

 

 
 

 

  

 

 

       
 

 

 

 

 

 

Anna 

 

TADAIMA. 

 Saya baru saja tiba di rumah. 

 

Ibu Asrama 

 

OKAERINASAI. 

 Selamat datang kembali. 

 

Sakura 

 

KONNICHIWA. 

 Selamat siang. 

 

Ibu Asrama 

 

ANATA  MO  RYÛGAKUSEI   

DESU  KA. 

 Apakah Anda juga mahasiswa 

asing? 

 

Sakura 

 

 

IIE,  WATASHI  WA  RYÛGAKUSEI  

DEWA  ARIMASEN. 

NIHON-JIN  NO  GAKUSEI  DESU. 

 Bukan, saya bukan mahasiswa 

asing. 

Saya adalah mahasiswa 

Jepang. 

- 8 -Created by NHK WORLD © ver. April 2015

 
Unduh audio pelajaran gratis di NHK WORLD 
 



 
                                                    www.nhk.or.jp/lesson/indonesian/ 

      PELAJARAN 5    

         SORE  WA  WATASHI  NO  TAKARAMONO  DESU 

 
 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

Anna 

 

WATASHI  NO  HEYA  WA  

KOCHIRA  DESU.  DÔZO. 

 Kamar saya sebelah sini. 

Silahkan. 

 

Sakura 

 

SUGOI!   

KORE  WA  ZENBU  MANGA? 

 Luar biasa! Semua ini manga? 

 

Anna  

 

 

SORE  WA  WATASHI  NO 

TAKARAMONO  DESU.   

WATASHI  WA  MAINICHI   

MANGA  O  YOMIMASU. 

 Itu adalah harta saya. 

Saya membaca manga setiap 

hari. 
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DENWABANGÔ  WA  NANBAN  DESU  KA 

  

 

 

 

      

 

 
 
 
 
 

                               
 

 

Sakura 

 

 

TOKORODE  ANNA-SAN.   

DENWABANGÔ  WA  NANBAN  

DESU  KA. 

 Ngomong-ngomong, Anna. 

Apa nomor teleponnya? 

 

Anna 

 

 

ÊTO.  REI  HACHI  REI – ICHI  NI  

SAN  YON – ….  

 Coba saya ingat-ingat dulu.   

080 – 1234 – …. 

 

Sakura ARIGATÔ.  JA,  KONDO,   

DENWA  O  SHIMASU  NE. 

 Terima kasih. 

Kalau begitu, aku akan 

menelpon lain kali ya. 
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      PELAJARAN 7     

            SHÛKURÎMU  WA  ARIMASU  KA 

 

 

 

  _

 

 
 
 
 

 

 

 

 
 
 
 
     

 

Anna 

 

KÊKI  GA  IPPAI  ARIMASU  NE. 

 Ada banyak kue ya. 

 

Sakura SUMIMASEN,   

SHÛKURÎMU  WA  ARIMASU  KA. 

 Permisi.   

Apakah ada kue krim? 

 

Pegawai 

 

HAI,  KOCHIRA  DESU. 

 Ya, sebelah sini. 

 

Sakura 

 

SHÛKURÎMU  O  FUTATSU  

KUDASAI. 

 Mohon dua buah kue krim.  
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      PELAJARAN 8    

            MÔICHIDO  ONEGAI  SHIMASU 

 

 

 

  

 

 

 

 

 
 
 
 
 

 

Sensei 

 

 

MINASAN,  KORE  O  OBOETE  

KUDASAI.  

SHIKEN  NI  YOKU  DEMASU. 

 Semuanya, mohon hafalkan ini. 

Itu sering keluar dalam ujian. 

 

Mahasiswa 

 

E’. 

 E’. 

 

Anna 

 

SENSEI,  MÔICHIDO  ONEGAI  

SHIMASU. 

 Sensei mohon sekali lagi. 
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      PELAJARAN 9       

            NANJI  KARA  DESU  KA 

 

 

 

 

 

 
 
 

  

 

 

Sensei 

 

ASHITA,  KENKÔSHINDAN  GA  

ARIMASU. 

 Besok, ada pemeriksaan 

kesehatan. 

 

Anna 

 

NANJI  KARA  DESU  KA. 

 Dari jam berapa? 

 

Sensei 

 

 

GOZEN  KUJI  KARA  JÛICHIJI  

MADE  DESU.  KOKO  NI  HACHIJI  

HAN  NI  ATSUMATTE  KUDASAI. 

 Dari jam 9 hingga 11 pagi. 

Mohon berkumpul di tempat ini 

pada jam 8:30. 
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       PELAJARAN 10   

             ZEN-IN  IMASU  KA 

 
 
 
 

 

 

 

 

       

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

                 

 

Sensei 

 

 

HAJIMENI  SHINCHÔ  TO  TAIJÛ  O 

HAKARIMASU.  

ZEN-IN  IMASU  KA. 

 Pertama-tama, kami akan 

mengukur tinggi dan berat 

badan Anda. 

Apakah semua orang ada? 

Rodrigo 

 

ANNA-SAN  GA  IMASEN. 

 Anna tidak ada. 

 

Anna 

 

SUMIMASEN.  OKUREMASHITA. 

 Mohon maaf. Saya terlambat. 
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       PELAJARAN 11   

            ZEHI  KITE  KUDASAI 

 
 

              

 
 

 

 

 

 

  

 
 
 
 
 
 
 

 

Anna  

KONSHÛ  NO  DOYÔBI  NI  RYÔ  DE  

PÂTÎ  O  HIRAKIMASU. 

SAKURA-SAN,  ZEHI  KITE  KUDASAI. 

 Pada hari Sabtu pekan ini, kami 

akan mengadakan pesta di 

asrama kami. 

Sakura, mohon usahakan datang. 

 

Sakura 

 

 

WÂ,  IKU  IKU. 

KONDO  NO  DOYÔBI  NE. 

 Wah, saya ingin sekali pergi.  

Hari Sabtu mendatang khan? 
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      PELAJARAN 12   

          ITSU  NIHON  NI  KIMASHITA  KA 

 

 

 

  Kata kerja bentuk 

 

 

Sakura RODORIGO-SAN  WA  ITSU   

NIHON  NI  KIMASHITA  KA. 

 Kapan Rodrigo datang ke 

Jepang? 

 

Rodrigo 

 

SANGATSU  NI  KIMASHITA. 

 Datang di bulan Maret. 

 

Sakura 

 

MÔ  NIHON  NO  SEIKATSU  NI  

NARETA? 

 Apakah sudah terbiasa dengan 

kehidupan di Jepang? 

 

Rodrigo 

 

Ê,  MÂ. 

 Ya, begitulah. 
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      PELAJARAN 13      

              SHÔSETSU  GA  SUKI  DESU 

 

 

 

 

   

 

 

         

 

Sakura 

 

RODORIGO-SAN  NO  SHUMI  WA    

NAN  DESU  KA.  

 Apakah hobi Rodrigo? 

 

Rodrigo DOKUSHO  DESU.   

TOKUNI  REKISHI  SHÔSETSU  GA  

SUKI  DESU. 

 Membaca buku. 

Terutama suka novel sejarah. 

 

Sakura 

 

 

HÊ.  SHINJUKU  NI  ATARASHII 

HON-YA  GA  DEKIMASHITA  YO.  

MINNA  DE  IKIMASEN  KA. 

 Ha! Satu toko buku baru telah 

dibuka di Shinjuku. 

Bagaimana kalau kita semua 

pergi bersama-sama saja? 
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      PELAJARAN 14   

        KOKO  NI  GOMI  O  SUTETE  MO  II  DESU  KA 

 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

         

 

Anna 

 

 

OKÂSAN,  KOKO  NI  GOMI  O 

SUTETE  MO  II  DESU  KA.    

 Ibu, bolehkah saya membuang 

sampah di sini? 

 

Ibu Asrama 

 

 

SÔNÊ.  KAN  WA  BETSU  NO  

FUKURO  NI  IRETE  KUDASAI. 

SHIGEN  DESU  KARA. 

 Hmm.  Mohon masukkan kaleng 

ke dalam kantung yang lain. 

Karena (itu adalah) bahan baku. 

 

Anna 

 

HAI,  WAKARIMASHITA. 

 Ya, saya mengerti. 
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      PELAJARAN 15   

              NETE  IMASU 

 

 

 

 

 

 

 

 
    

 

 

 

 

 

Sakura 

 

TSUGI  WA  SHINJUKU  EKI  DESU.   

SÂ,  ORIMASHÔ. 

 Berikutnya adalah stasiun 

Shinjuku. Ayo, mari kita turun. 

 

Rodrigo 

 

ARE.  ANO  HITO  TACHI,   

NETE  IMASU. 

 Eh. Orang-orang itu sedang tidur. 

 

Anna 

 

DAIJÔBU  KANA. 

 Mereka baik-baik saja tidak ya. 

 

Sakura 

 

DAIJÔBU,  DAIJÔBU.  HORA,  OKITA. 

 Baik-baik saja.  

Nah khan! Sudah bangun. 
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 PELAJARAN 16   

        KAIDAN  O  AGATTE,  MIGI  NI  ITTE  KUDASAI 

 

 

 

 

 

 

                                                 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

Pegawai 

 

IRASSHAIMASE. 

 Selamat datang! 

Anna 

 

ANÔ,  MANGA  URIBA  WA            

DOKO  DESU  KA.  

 Permisi, di manakah tempat 

penjualan manga? 

 

Pegawai 

 

 

NIKAI  DESU. 

KAIDAN  O  AGATTE,  MIGI  NI  

ITTE  KUDASAI. 

 Di lantai dua. 

Silahkan naik tangga, lalu 

pergi ke kanan. 
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      PELAJARAN 17    

            OSUSUME  WA  NAN  DESU  KA 

 

 

 

 

                 

 

 

 
 

                                 
 

 

 

 

 

Anna 

 

 

 

A,  KONO  HON  II  NÂ. 

ARE  MO  OMOSHIROSÔ. 

SAKURA-SAN  NO  OSUSUME  WA 

NAN  DESU  KA.                      

 Ah!  Buku ini bagus ya. 

Itu, juga, tampak menarik. 

Apa rekomendasi Sakura? 

 

Sakura 

 

KORE  WA  DÔ? 

 Bagaimana dengan ini? 

 

Anna 

 

HORÂ  WA  CHOTTO…. 

 Cerita horror itu agak…. 

 

 

- 21 - Created by NHK WORLD © ver. April 2015

 
www.nhk.or.jp/lesson/indonesian 

 



 
Unduh audio pelajaran gratis di NHK WORLD 
 

      PELAJARAN 18   

                MICHI  NI  MAYOTTE  SHIMAIMASHITA 

 

 

       

 

Anna 

 

 

MOSHIMOSHI,  SAKURA-SAN.         

TASUKETE  KUDASAI. 

MICHI  NI  MAYOTTE  

SHIMAIMASHITA. 

 Halo, Sakura.  Mohon tolong. 

Saya tersesat di jalan. 

 

 

Sakura 

 

IMA,  DOKO? 

 Sekarang di mana? 

 

Anna 

 

ME  NO  MAE  NI  YÛBINKYOKU  

GA  ARIMASU. 

 Tepat di depan saya ada kantor 

pos. 

 

Sakura 

 

WAKATTA.  SOKO  NI  ITE. 

 Ah begitu.  Tetaplah berada di 

sana. 

  

Tanda kantor pos 
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      PELAJARAN 19     

                YOKATTA 

 

 

 

 

 

 

 

Rodrigo 

 

ÔI,  ANNA-SAN. 

 Hei, Anna. 

 

Anna 

 

MINNA. 

 Semuanya. 

 

Rodrigo 

 

YOKATTA.  SHINPAI  SHITA  YO. 

 Baguslah.  

Khawatir lho. 

 

Anna 

 

 

GOMENNASAI. 

KAMERA  GA  YASUKATTA  NODE, 

TSUI  MITE  SHIMAIMASHITA. 

 Mohon maaf. 

Karena kamera murah, tanpa 

sadar jadi melihat-lihat. 
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      PELAJARAN 20      

       NIHON  NO  UTA  O  UTATTA  KOTO  GA  ARIMASU  KA 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rodrigo 

 

 

ANNA-SAN  WA  NIHON  NO  UTA  

O UTATTA  KOTO  GA  ARIMASU  

KA. 

 Apakah Anna pernah 

menyanyikan lagu Jepang? 

 

Anna 

 

HAI,  ARIMASU. 

 Ya, saya pernah. 

 

Sakura 

 

DONNA  KYOKU  GA  TOKUI? 

 Lagu macam apa yang kamu 

pandai nyanyikan? 

 

Anna 

 

ANIME  NO  KYOKU  DESU. 

 Musik anime. 
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      PELAJARAN 21   

           IIE,  SOREHODODEMO 

 

 

 

 

 
 

 
 

 

  

 

 

Sakura 

 

ANNA,  JÔZU  DA  NE. 

 Anna, pandai ya. 

 

Anna 

 

IIE,  SOREHODODEMO. 

 Tidak, tidak juga. 

 

Rodrigo 

 

A’,  MÔ  KONNA  JIKAN  DESU. 

 Ah! Sudah jam sebegini. 

 

Anna 

 

TAIHEN.   

MONGEN  NI MANIAWANAI. 

 Ya ampun. 

Saya tidak dapat tiba sebelum 

jam malam. 
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OSOKU  NARIMASHITA 

 

 

 

 

 

 

Anna 

 

OKÂSAN,  GOMENNASAI. 

OSOKU  NARIMASHITA. 

 Ibu, minta maaf. 

Saya terlambat. 

 

Ibu Asrama 

10  

 

ANNA-SAN,  JIPPUN  MO  CHIKOKU  

DESU.  YAKUSOKU  O   

YABUTTE  WA  IKEMASEN. 

 Anna, sudah terlambat sepuluh 

menit. 

Tidak boleh melanggar janji.  

 

Anna 

 

SUMIMASEN.  KI  O  TSUKEMASU. 

 Saya mohon maaf. 

Saya akan berhati-hati. 
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      PELAJARAN 23   

                       OKÂSAN  NI  SHIKARAREMASHITA 

 

 

 

 

 

      

 

 

Sakura 

 

KONOAIDA  WA  MONGEN  NI  

MANIATTA? 

 Waktu itu apakah Anda tiba 

dalam waktunya jam malam? 

 

Anna 

 

 

 

IIE.  MANIAIMASEN  DESHITA. 

SOREDE,  OKÂSAN  NI  

SHIKARAREMASHITA.  SÔJI  TÔBAN  

GA  SANKAI  FUEMASHITA. 

 Tidak. Saya tidak sampai dalam 

waktunya.  

Jadi, saya dimarahi oleh ibu. 

Tugas pembersihan saya telah 

bertambah tiga kali. 

 

Sakura 

 

SORE  WA  TAIHEN  DATTA  NE. 

 Itu berat ya? 
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      PELAJARAN 24   

             TSUKAWANAIDE  KUDASAI 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 

        

 

Sensei 

 

 

HAI,  KYÔ  WA  KOKO  MADE  

DESU.  RAISHÛ  NO  GETSUYÔBI  

NI  SHIKEN  O  SHIMASU. 

 Baiklah, hari ini sampai di 

sini. 

Hari Senin pekan depan, 

mengadakan ujian. 

 

Anna 

 

SENSEI,  JISHO  O   

TSUKATTE  MO  II  DESU  KA. 

 Sensei, bolehkah 

menggunakan kamus? 

 

Sensei 

 

IIE,  DAME  DESU. 

TSUKAWANAIDE  KUDASAI. 

 Tidak, tidak boleh. 

Mohon tidak 

menggunakannya. 
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      PELAJARAN 25   

              TSUKUE  NO  SHITA  NI  HAIRE 

 

 

 

 

 

 

 

               

 

Sensei 

 

 

 

JISHIN  DA.  MINNA,  OCHITSUITE. 

TSUKUE  NO  SHITA  NI  HAIRE. 

YURE  WA  OSAMATTA  YÔDA. 

 Gempa.  

Semuanya, tetap tenang. 

Masuklah ke bawah meja. 

Guncangannya tampak sudah 

mereda. 

 

Anna 

 

 

BIKKURI  SHITA.  

NIHON  WA  HONTÔ  NI  

JISHIN  GA  ÔI  DESU  NE. 

 Kaget. 

Jepang benar-benar banyak 

gempa ya? 
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      PELAJARAN 26   

                      TSUGI  WA  GANBARÔ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

Anna 

 

RODORIGO,  GENKI  GA  NAI  NE. 

Rodrigo, tidak bersemangat ya. 

 

Rodrigo 

 

SHIKEN  GA  DEKINAKATTA  N  

DESU. 

Ujiannya tidak berhasil. 

 

Anna 

 

 

WATASHI  MO….   

ROKUJITTEN  DESHITA. 

TSUGI  WA  GANBARÔ. 

Saya juga…. 

Saya mendapat nilai 60. 

Berikutnya mari lebih bersemangat. 
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      PELAJARAN 27   

          DARE  GA  KEKKON  SURU  N  DESU  KA 

 

 

 
 

 

 
 
 
     Anjing menggonggong

 

Anna 

 

DARE  GA  KEKKON  SURU  N  

DESU  KA. 

 Siapa yang akan melakukan 

pernikahan? 

 

Sakura 

 

SHIZUOKA  NO  TOMODACHI. 

 Kawan di Shizuoka. 

 

Anna  

 

HÊ.  ITSU  DESU  KA. 

 Haa. Kapankah? 

 

Sakura 

 

 

RAIGETSU  HATSUKA  YO. 

ANNA  MO  ISSHO  NI   

SHIZUOKA  NI  IKANAI? 

 Bulan depan tanggal 20 lho. 

Maukah Anna juga pergi 

bersama-sama ke Shizuoka? 
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      PELAJARAN 28   

                      SHIZUOKA  E  YÔKOSO 

 

 

 

 

       

 

 

 

 

 

 

Sakura 

 

KOCHIRA  WA,   

ITOKO  NO  KENTA-KUN. 

 Ini sepupu saya, Kenta. 

 

Kenta 

 

SHIZUOKA  E  YÔKOSO. 

 Selamat datang ke Shizuoka. 

 

Sakura 

 

 

KARE  WA  KAMERA  NI  KUWASHII 

KARA, IROIRO  KIITE  NE. 

 Ia tahu banyak mengenai  

kamera. Jadi silahkan bertanya 

mengenai berbagai hal. 

 

Anna 

 

DÔZO  YOROSHIKU  ONEGAI  

SHIMASU. 

 Saya mengharapkan bantuan 

Anda. 

 

Kenta 

 

(ANNA-CHAN,  KAWAII  NÂ.) 

 (Anna manis ya.) 
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      PELAJARAN 29   

            CHIKAKU  DE  MIRU  TO,  ÔKII  DESU  NE 

 

 

 

 

 

       

                                 
 

 
 

 

Anna 

 

 

 

FUJISAN  DA. 

CHIKAKU  DE  MIRU  TO,  ÔKII  

DESU  NE.   

ARE.  KUMO  NO  KATACHI  GA

BÔSHI  MITAI  DESU. 

 Gunung Fuji. 

Kalau dilihat dari dekat, besar 

ya? 

Eh! Bentuk awannya terlihat 

seperti topi. 

 

Kenta 

 

ANO  KUMO  GA  MIERU  TO,

AME  GA  FURU  N  DA  YO. 

 Kalau awan itu terlihat, hujan 

akan turun. 
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      PELAJARAN 30   

         MÔ  SUKOSHI  SHASHIN  O  TORITAI  DESU 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sakura 

 

A,  AME  DA.   

ISOIDE  KAERIMASHÔ. 

 Ah! Hujan. 

Ayo segera pulang. 

 

Anna 

 

 

CHOTTO  MATTE  KUDASAI. 

MÔ  SUKOSHI  SHASHIN  O  

TORITAI  DESU. 

 Mohon tunggu sebentar. 

Mau mengambil foto sedikit 

lagi. 

 

Kenta 

 

AME  NI  NURETARA,  KAZE  O  

HIKU  YO. 

 Jika basah terkena hujan, bisa 

kena pilek lho. 
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      PELAJARAN 31   

               MÔ  HACHIJÛNI  SAI  DESU  YO 

 

 

 

   

     

 

 
 
 
 

 

 
   
                                                        

 

Anna 

 

OBÂSAN,  OGENKI  DESU  NE. 

 Nenek, sehat-sehat saja ya? 

 

Nenek 

 

MÔ  HACHIJÛNI  SAI  DESU  YO.

SÂ,  OCHA  O  DÔZO.   

 Sudah 82 tahun lho. 

Nah, silahkan tehnya. 

 

Anna 

 

WÂ,  KIREINA  MIDORI  IRO. 

KAORI  MO  II  DESU. 

 Wah! Warna hijau yang indah. 

Aromanya juga menyenangkan. 
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      PELAJARAN 32   

               FUTON  NO  HÔ  GA  SUKI  DESU 

 

 

 

 

 

 

                                                          
 
 

 

Sakura 

 

FUTON  TO  BEDDO  TO   

DOCHIRA  GA  SUKI? 

 Mana yang lebih suka, futon 

atau ranjang?   

 

Anna 

 

 

 

FUTON  NO  HÔ  GA  SUKI DESU. 

KONO  FUTON  WA  BEDDO  YORI  

YAWARAKAI  DESU. 

SOREJA,  OYASUMINASAI. 

 Lebih suka futon. 

Futon ini lebih empuk daripada 

kasur. 

Kalau begitu, selamat tidur. 

 

Sakura 

 

OYASUMI. 

 Selamat tidur. 
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      PELAJARAN 33   

ANNA-SAN  NI  AGEMASU 

 

  

 
  

 
 
 
 
 

                                                    

 

Kenta 

 

KORE  WA,  BOKU  GA  FUJISAN  

DE TOTTA  SHASHIN  DESU. 

 Ini foto yang saya ambil di 

gunung Fuji. 

 

Anna 

 

A’,  WATASHI  DA. 

 Oh, itu saya. 

 

Kenta 

 

ODOROITA? 

ATODE,  ANNA-SAN  NI  AGEMASU. 

 Terkejutkah? 

Nanti, memberikan kepada 

Anna. 

 

Anna 

 

SHASHIN  O  KURERU  N  DESU  

KA?  URESHII  DESU. 

 Memberikan foto itu kah? 

Senangnya. 
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      PELAJARAN 34   

              YAWARAKAKUTE  OISHII  DESU 

 

 

 

 

 

 

  

 

                                                                   

 

 

 

 

Kenta 

 

A’,  TORO  GA  KITA. 

 Oh, toro sudah datang. 

 

Anna 

 

TORO  TTE   NAN  DESU  KA. 

 Apa itu toro? 

 

Kenta 

 

MAGURO  NO  ONAKA  NO  BUBUN  

DESU.  DÔZO. 

 Bagian perut tuna. 

Silahkan. 

 

Anna 

 

ITADAKIMASU. 

YAWARAKAKUTE  OISHII  DESU. 

 Terima kasih (buat 

makanannya). 

Empuk dan lezat. 

TORO 
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      PELAJARAN 35   

             KUREJITTO  KÂDO  WA  TSUKAEMASU  KA 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
                                                          
 
 
 

Kenta 

 

OKANJÔ  O  ONEGAI  SHIMASU. 

 Mohon bonnya.   

 

Kasir 

 

ZENBU  DE  GOSEN  NIHYAKU  EN  

DESU. 

 Semuanya 5,200 yen. 

 

Kenta 

 

KUREJITTO  KÂDO  WA

TSUKAEMASU  KA. 

 Apakah bisa memakai kartu 

kredit? 

 

Kasir 

 

HAI,  TSUKAEMASU. 

 Ya, bisa. 
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      PELAJARAN 36   

               BENKYÔ  SHINAKEREBA  NARIMASEN 

 

 

 
 
 

 

 
 

 
 
 
  

 

       

                                                          

 
 

 

 

 

 

Kenta 

 

SABISHIKU NARIMASU. 

 Akan kesepian. 

 

Anna 

 

WATASHI  MO  DESU. 

DEMO,  DAIGAKU  DE  BENKYÔ 

SHINAKEREBA  NARIMASEN.   

 Saya juga. 

Tapi, harus belajar di 

universitas. 

 

Kenta JA,  BOKU  GA  HARUYASUMI 

NI  TÔKYÔ NI  IKIMASU. 

 Kalau begitu, aku akan pergi 

ke Tokyo saat liburan musim 

semi. 
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      PELAJARAN 37   

   FUJISAN O MITARI, OSUSHI O TABETARI SHIMASHITA 

 

 

 

 

 

 

 

Ibu Asrama 

 

RYOKÔ  WA  DÔ  DATTA? 

 Bagaimana perjalanannya? 

 

Anna 

 

 

FUJISAN  O  MITARI,  OSUSHI  O  

TABETARI  SHIMASHITA. 

TANOSHIKATTA  DESU. 

 Melihat Gunung Fuji, makan 

sushi... 

Menyenangkan. 

 

Ibu Asrama 

 

SORE  WA  YOKATTA  WA  NE. 

 Itu bagus ya. 
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      PELAJARAN 38   

               KASHIKOMARIMASHITA 

 

 

 

 

 

 

 

Ibu Asrama 

 

SHIMIN  BYÔIN  MADE  ONEGAI  

SHIMASU. 

 Mohon sampai Rumah Sakit 

Warga Kota. 

 

Pengemudi 

Taxi 

 

KASHIKOMARIMASHITA. 

 Baiklah. 

 

Ibu Asrama 

 

 

MASSUGU  ITTE,  MITTSU  ME  NO 

SHINGÔ  O  HIDARI  NI  MAGATTE  

 Jalan lurus, di lampu lalu lintas 

ketiga mohon belok kiri. 
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      PELAJARAN 39   

              KAZE  DA  TO  OMOIMASU  

 

 

 

 
                            

  
 

 

 

 

 

 

Dokter 

 

DÔ  SHIMASHITA  KA. 

 Apa masalahnya? 

 

Anna 

 

SEKI  GA  DEMASU. 

 Keluar batuk. 

 

Ibu Asrama 

 

NETSU  MO  SANJÛNANA TEN  

HACHI  DO  ARIMASU. 

 Demam juga 37,8 derajat. 

 

Dokter 

 

 

NODO  O  MISETE  KUDASAI. 

KAZE  DA  TO  OMOIMASU. 

 Mohon tunjukkan 

tenggorokannya. 

Saya kira pilek. 
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      PELAJARAN 40   

         ATAMA  GA  ZUKIZUKI SHIMASU  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 

 

Ibu Asrama 

 

 

OKAYU  DESU  YO. 

TAICHÔ  WA,  DÔ? 

 Ini bubur ya. 

Kondisi badan bagaimana? 

 

Anna 

 

ATAMA  GA  ZUKIZUKI  SHIMASU. 

 Kepala berdenyut-denyut. 

 

Ibu Asrama SÔ.  HOSHII  MONO  GA  ATTARA,  

ITTE  NE. 

 Oh begitu. 

Kalau ada sesuatu yang 

diinginkan, katakan ya. 
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      PELAJARAN 41   

     GAKUEN-SAI NI IKU KOTO GA DEKITE, TANOSHIKATTA DESU 

 

 

 

  

 

 
 

 

 

 

Anna KENTA  SAMA 

OGENKI  DESU  KA. 

KONOAIDA  WA  ARIGATÔ  

GOZAIMASHITA. 

GAKUEN-SAI  NI  IKU  KOTO  GA  

DEKITE,  TANOSHIKATTA  DESU. 

TSUGI  WA  TÔKYÔ  DE  AIMASHÔ. 

 Yang Terhormat Kenta 

 

Apa kabar? 

 

Untuk waktu itu, terima kasih. 

 

 

Bisa pergi ke festival kampus, 

menyenangkan. 

 

Selanjutnya mari berjumpa di 

Tokyo. 
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 PELAJARAN 42   

         DORE  GA  ICHIBAN  OISHII  KANA 

 

 

 

 

  

       

 
 

  

 

Anna 

 

DORE  GA  ICHIBAN  OISHII  

KANA. 

 Yang mana yang paling enak ya. 

Penjual MAKUNOUCHI-BENTÔ  WA  NINKI  

GA  ARIMASU  YO. 

 Makunouchi-bento digemari. 

 

Anna JA,  WATASHI  WA  MAKUNOUCHI. 

 Kalau begitu, saya Makunouchi. 

 

Rodrigo BOKU  MO.   

SHIHARAI  WA  BETSUBETSUNI  

ONEGAI  SHIMASU. 

 Saya juga.  

Mohon pembayarannya 

terpisah. 
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      PELAJARAN 43   
DÔSHITE  DESHÔ  KA 

 

 

       
 

 

 

 

 

Sensei 

HIMEJI-JÔ  WA  KISEKI  NO  

SHIRO  TO  IWARETE  IMASU. 

DÔSHITE  DESHÔ  KA. 

 Puri Himeji dikatakan sebagai 

puri keajaiban. 

 

Mengapa kira-kira ya? 

 

Rodrigo 

 

SENSÔ  DEMO  YAKENAKATTA  

KARA  DESU. 

 Karena tidak terbakar bahkan 

perang. 

 

Anna 

 

SASUGA,  RODORIGO! 

 Hebat, Rodrigo! 
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 PELAJARAN 44   

         WAGASHI O TABETE KARA, MACCHA O NOMIMASU      

            

  

 

 

 

 

Anna WAGASHI  WA  TOTEMO  AMAI 

DESU  NE. 

 Kue Jepang sangat manis ya. 

Sensei  

WAGASHI  O  TABETE  KARA,  

MACCHA  O  NOMIMASU.  

MACCHA  WA  NIGAI 

KAMOSHIREMASEN. 

 Setelah makan kue Jepang, 

minum teh hijau. 

Teh hijau mungkin pahit. 

 

Anna SENSEI,  ASHI  GA  

SHIBIREMASHITA.  ITATATATA. 

 Sensei, kaki kesemutan. 

Aduh sakit sakit sakit sakit! 
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PELAJARAN 45  

OTANJÔBI  OMEDETÔ

 

 

 

 

 

                                       
       

        

 
 
 
 
 
           

 
 

 

Kawan-kawan ANNA,  OTANJÔBI  OMEDETÔ. 

 Anna, selamat ulang tahun! 

Kenta KORE,  HONNO  KIMOCHI  DESU. 

 Ini, sedikit bingkisan. 

 

Anna 

 

DÔMO  ARIGATÔ  GOZAIMASU. 

 Terima kasih banyak. 

 

Sakura NANI  O  MORATTA  NO? 

 Menerima apa? 

 

Anna AKETE  MO  II  DESU  KA. 

 Buka, bolehkah? 
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      PELAJARAN 46  

     KIKOKU SURU MAE NI, YUKI O MIRU KOTO GA DEKITE SHIAWASE DESU 

 

 
 
 

  

 

       

               

 

 

Anna MOSHIKASHITE,  YUKI? 

 Mungkinkah, salju? 

 

Kenta 

KORE  WA,  KONAYUKI. 

KONA  NO  YÔNI   

SARASARA  SHITEIRU  DESHO. 

 Ini adalah salju bubuk. 

Seperti bubuk, ringan, kering dan 

halus teksturnya ya? 

 

Anna 

KIKOKU  SURU  MAE  NI,   

YUKI  O  MIRU  KOTO  GA  

DEKITE  SHIAWASE  DESU. 

 Sebelum pulang, dapat melihat 

salju, rasanya bahagia. 
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      PELAJARAN 47   

   NIHONGO-KYÔSHI  NI  NARU  NO  GA  YUME  DESU 

 

 

 

 

       

              

Sensei SAIGO  NI,  MINASAN  NO   

YUME  O  OSHIETE  KUDASAI. 

 Terakhir, impian Anda semua, 

mohon ceritakan. 

 

Rodrigo BOKU  WA  NIHON  O  ISSHÛ  

SHITAI  DESU. 

 Aku ingin berkeliling Jepang. 

 

Anna WATASHI  WA…  NIHONGO-KYÔSHI  

NI  NARU  NO  GA  YUME  DESU. 

 Saya… menjadi guru bahasa 

Jepang adalah impian. 
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      PELAJARAN 48  

            IROIRO  OSEWA  NI  NARIMASHITA 

 

 

 

 

 

 

       

Kenta KARADA  NI  KIOTSUKETE. 

 Jagalah kesehatan. 

 

Sakura TAI  NI  TSUITARA,   

RENRAKU  SHITE  NE. 

 Saat tiba di Thailand, hubungi 

kami ya. 

 

Anna 
HAI.  IROIRO  OSEWA  NI  

NARIMASHITA.  KENTA-SAN  TO   

SAKURA-SAN  MO  OGENKIDE. 

 Ya.  Terima kasih banyak untuk 

segalanya. 

Kenta dan Sakura, jaga diri juga. 
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AKANE TOKUNAGA  

Profesor – Kajian Internasional, Universitas Kanda  
 
Sudah aktif dalam berbagai kesempatan sebagai pengajar bahasa 
Jepang sejak tahun 1990an. Sejak tahun 2000, ia telah 
mengajarkan bahasa Jepang bagi para mahasiswa asing di Program 
Bahasa dan Budaya Jepang di Kajian Internasional Universitas 
Kanda. Ia juga terlibat dalam mengembangkan materi pengajaran. 
Ia orang yang ramah dan sangat dihargai atas 
pelajaran-pelajarannya yang praktis 
 

 

Mari kita sama-sama menikmati belajar bahasa Jepang. 
 

AJI ROKHADI 
Telah berkecimpung di dunia komunikasi 
selama lebih dari 15 tahun dengan 
pengalaman bekerja di Indonesia, Singapura 
dan kini di Radio Jepang sejak Mei 2013. 
 
NOVRIANA DEWI 
Doktor Ilmu Kedokteran Nuklir ini gemar 
belajar bahasa. Mulai belajar di Jepang tahun 
2009 dan menjadi awak siaran Radio Jepang 
sejak Januari 2013. 
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